
中国情思（组诗）
（外教） 伊妮娜·波良斯卡娅作

            朱少华译
（说明）伊妮娜·波良斯卡娅是我校外国语学院俄语外教，来自乌克兰。她在国内是一个小有名气的女诗人。在我校工作期间，她利用业余时间把自己在中国，在芜湖所看到的和所思想到的用诗歌的形式记叙了下来，共成诗50多首。其中大部分抒情诗都表达了她对改革开放后的中国欣欣向荣的景象由衷的赞美和热切的向往，另外有的抒情诗也表达了一个外国人对中国文化的独特视野。现选译其中的8首，以飨我校广大读者。

请校刊遴选审稿，深表感谢！ 
1.天门山
——游天门山并听朱少华君解读中国大诗人李白《天门山》诗所感
青翠的天门山啊——
这儿是通向天堂的神圣的门槛。

这儿僧侣成群，庙宇辉煌，
这儿引发了多少沉思，多少感叹； 
那是很久很久以前，
扬子江激越澎湃的巨流，
将一望无际的高原，
劈成两座奇异的青山。；
从此兄弟彼此分离，
心中始终向往着团圆。
可它们的距离太遥远，
至今啊，它们彼此不能相连；
 

浩浩荡荡的扬子江依然流淌着，
这个庞然大物携带泥沙冲向远方。
只有一叶孤舟在江上漂荡，
——大自然啊，她显示出永恒的超人力量！
2. 美食街

这个城市有一条街，

——它被誉为美食的天堂。

我美餐之后漫步在这条街上，

心头产生了阵阵遐想。

美食是中国人的至爱，

蕴含着深刻的思想。

享受美食，享受生活，

无疑是他们人生的理想。

中国的文明古老辉煌，

儒家和道家相得益彰。

中国人精神上富有，物质上也富强，

他们快乐地生活，不受戒律的影响！

很遗憾，这美妙之后我要返回家乡

在那儿很难找到美丽，

在那儿天空没有湛蓝

在那儿只有疾步奔走，东冲西撞！

3.春天的赭山公园

我独自漫步在公园，兴奋异常，

满园是盛开的玫瑰和怒放的丁香，

我贪婪地享受着紫玉兰的美丽，

还有充满诗意的植物——睡莲的芬芳

我仿佛觉得我进入了伊甸园，

进入了那神奇的人间的天堂，

每一株花木都在向我絮语，

叙说自己美好的生活，幸福的生长。

我确实进入了美妙的天堂，

我的四周成群的安琪儿在飞翔，

悠扬的竖琴在尽情地弹唱，

大自然敞开心扉欢乐无疆。

在这儿，你就等于步入了天堂，

你再也没有任何奢想，

你感觉到不尽的温暖和希望，

你是那么自由自在，欢快理想！

     （2010年3月译改）

